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Wirganegara Indoncsia, (selanjuhya dinamakan "PEKERJA/WORKER.).

Pemberi Kerja,Majikan dan Pekerja s€pakat untuk rDeflandatangani Perjadjion Kerja
berdasarkao hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan set,agai berikut:
The Employer and Worker herebJ dgree to efiler i to an Employment Co tract. in dccordltnce lo lhe
Mnlalsian laws and regulations, with the-follotring tems and co ditions:

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pembcri kerja hanya akan mempekedakan Pekerja dalamjabatan sebagai/
The Employer shall only employ Indonesia Migrant llorker
as:Consfiuction Wotket

b. Peke{a hanya diperbolehkan bekerja unhrk Pemberi Kerja di lokasi keda yang beralamat di/
Indonesian Migrdnt l|/orker shall only allotved to work with Employers
at:l68 TINGI<AT 2 LORONG PERDA SELATAN 1 BANDAR PERDA

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATiON TIIE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Peianjian Keia ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal pedanjian keda dengM
kernungkinan perpanjangan paling tama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Employment Contruct shall be for I (one) years from the cofljirr atio date
of the Employne t Contrdct b! both parties wi.th the possibilil) oJ'a mtlrimum I (one) yeat
extension based on mutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan pekerja , perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subject to mutual cotse t ofthe Emplopt altd lndonesian Migra t Worker, the Enployme t
Contract ay be renened at least 3 (three) t onths before erpiratio ofworking yba.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapal meraikkan upah minimum
Pekerja Migran lndonesia deogan mempertimbangkan performa kerja dan junrlah keseluruhan
masa lerja Pekerja Migran lndoDesia.
1n the ca* the Employnent Co tract is being renewed, the Enployer nay raise the mininum
wages of the I do esian Migrafit tyorker tdking into account the work petformance anal the
total working period ofthe Indonesian Migrant WorkeL

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Keria wajibAtarus dibffitahukan oleh pcmberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh pemberi

Keirmajikan setidaknya 3 (tiga) bulan scbclurn berakhimya masa berlaku pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
me renewal or ertension ofthe Employrnent Contract shall he notilied. by the Employer to the
lndonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/o line submihed by the
Employer at least 2 (tuo) months belbre the expiration ofworking yiea.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LTMIT

Batas umur pekerja yarg dapat bekerja dalam proglam Rekalibmsi Teraga Kerja ini adalah mininlal
18 tahun da, tergartung julus tes kesehatan (lomema).
The age linit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at leatt l t years olcl
and depending on whether he/she pa:.ses the edical test (Fonema).



4. TUCAS DAN TANGGUNG JAWA} PEKERJA/ WORKER'S RI,SPONSIBILITIES

a. Pekeda harus serantiasa menuniukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Workers have b alyra)s denonsx'ute good working quality antl conply with all the inrtntctions
giyen by the Enployer through the ppointed ollicet.r.

b. Pekeda harus bekerja untuk PEMBERI KIzuA alaupm syarikat ini saja dan bolanggungiawab
dan penulr dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are onl! alldied to work with this EmpLoyer or company and must be respansible anl

lally dedicated in all assigrcd tasl-s.

c. Pekerja harus selalu medaga tingkah laku, budi bahasa daII senantiasa menghormati PEMBERT
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers must always behave politelj, courteousl, and respectfully to Emplq)ers or theit
repreienlalikN, colleogues and the surrounding ommu ity-

d. Pekerja harus menghormati budayn, tata-susila dan cara hidup rnasyarakat setempat da11 hukum
Malaysia.
Euployees must rc:lpe.:t the cuhure and custot s of the locctl commu ity and conply with
opplicable laws a d regulations in Mdloysia-

e. Pekeria harus bck€da sesuai denganiabatan dan tugasnya seper(i yang ierca um dalam kotrfiak
ke{a dan las Lawatan Kerja Sementara.

Employees must a)ork according to thci1, position and duties as stated in the emplotme t
contract arul Temporur! llrot k Visit Pernit (PLKS).

f. Pekeria harus mematlrhi semua pcmturan yang ditetapkan olch syarikat sepefti yang tertcm di
dalam buku peraturan dan syamt-syarat kerja sena peraturan yang dibuat untuk asrama syarikal
scsuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Efipkryees must comply with all rules set by the conpary) as stated in the rule futok, working
rcnditions and regulations made_for the conpaty ilotmitory, in accorclance *,ith the applicahle
re gu latio ns in M alarsia-

g. Pekerja tidak dibenarkan mefibawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pckc{a atau dengan pckcrja asing lainnya atau dengan pcnduduk setempat tanpa izin
khu$s dari Kerajaan Malaysia.
Enplol,ees are hot allo\ted to bring their fanilies an.] are not alloh,ecl to mar4, ft4low
employee or other -foreign workers or local resi.lents tlithoat special pennission fron the
Malaysia goyernment.

h. Pekeda dapat dibcrikan sanksi atau dikcnakan tindakan DISIPLIN jika rcrbukti melanggar
pc{anjian kerja atauprm undang undaog di Malaysia.
EhlpbNees mat be given ranctions or be subiect to .listiplinary action if ptoyen iolating work
agree ents or lavs irl Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNGJAWAB MAJIKAN (PIiMBERI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekeia seaiap bulan dan paling lambat seiiap
tanggal 7 pada bulan berikuhya disefiai bukti pernbayaran gaji setiap bulan.
Employels are requirecl to pay salaries and employee beneJits every month anil o later thdn
the 7th qf the fotlowing mo th, along with the prc.'l ol palment of the monthl! salary, to the
worker's hank account.

b) Majikan wajib meDgurus peryanjangan kontrak kerja yimg disahkan oleh KBRI/IORI setiap



tahunjika majikan dan pekeda sctuju untuk mcmperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum bemkhimya masa konftak ke{a sebelumnya.
Emplover is obliged to arratlge for an extension of the employnent contract thdt is confirmed
by the Embass)1/Consulate General ofthe Republic oflndonesia er)ery) yeat if the Emplq)er and
Enployee agree to exte d the wo*ing peiod ds well a! the Temporury Work l/isit permit
(PLKS) within 2 (ti)o) months priot b the ea?irati.]n ofthe preybus empto))ment conttdct.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan pckcrja selain daripada tugas dan pekerjaarmya sesuai
denganjabatan pekcijaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Semenlara.
Enployers are not allorred to emplo! the emplolees other than their.lutie-\ and work in
accordance ttith the w)rk contract a d Tempora4, Work Visit perni (pLKS)_

d) Majikan wajib betanggung jawab menyediakan peralaran dan perlengkapan kerja bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Entplowrs must be responsiblc 10 provide work tools and equipment Jbr the safetl) ol \)orkers,
liee oIcharge.

e) Majikan harus mcnyediakan waktu bagi pckcia untuk bcribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selamajam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakedaan.
Extpbyers are ohliged to ptori.le opportu itie.t for $,ot kers to pefi)n worship otLor.ding t.)
their religiott und adequate rest .lurirlg working hours in accordance *iilh the Malalsian
Efipkryment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi rtau tempat tinggal bagi pckerja dengan fasilitas
f,ebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimun perumahan alan
fasilitas pckeda 1990.

Emplo)els are obliged to proyi(le dccommoddtio or litling (luarters lit employees with hasic
eeds /ucilities as stated in lhe Enplofea' Mininun Standard o[ Housinp, Ac.t)mnodations

and,Lnte ities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan scmua biaya
pembayaran progratn rekalibrasi tenaga kcrja dan tidak ada pemotongan gaji alau bayaran yang
menjadi tanggungan pekeda.
Emplovers are requn.ed to pa! the recqlibration fee, tery, FOME\4_4 and a other recalibrution
program costs, and there are no salatl deductk,n or a )) paltnents $,hich are the responsibility

Majikan dilamng melaL:ukan pemotongan gaji pekerja dar/atau meminur pekerja untuk
membayar semua biaya pengu san Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, le1y,
proscs, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Enployees are prchibited Ir.,n deducting workers wage: d rl/ot urkng vorkers to pay all
costs .lbr recdlibration .fee, lary, processing, yisas, FOMEMA or any other costs thal nust be
borne by the employer-

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun_

Empbrers or any other paflie.\ are prohibited fron holding and keeping emplayees passports

Majikan harus bertanggung jawab jila pekerja bekerja tidak sesuai dengan posi$i pekedaan dan
Pas Lawatan Kerja Semcntara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pclanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigasian dan/ alau Undang-t ,ndang Ketenagakedaan Malaysia.
Ernplovers ma:t be rcsponsihle ilthe y,orker doe:t not work in aLcortla ce tith thejoh po.ritio
and Tenporarl, lfork yisit Permit (PLKS), and the emplolers are apt to accept the legal
sanclionsJor yiolations ofthe I migration Act and,/or the Malarsian Enplt ment Act.

h)

n

c)

j)

k) Majikan bertanggungja)vab untuk menyelcsaikan pembayamn biaya pengobaran pekeria asing



m)

sckiranya tidak dilunasi oleh pekeda asing selama periodc kontrak kcrja atau Pas Lawatan
Keia Semcnlam-

Empktyers are responsible lbr paying olf the loreirlt ,orker's nedical expense,, if it is not
teltlei b) the fureign vrorker during the employment contract petiod or Temporary Work l/isit
Pet'mit (PLKS).

Majikan dilanng dan bertanggung jawah untuk tidak memotong gaji pckcia atas semua biaya
pengurusai Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Empktyers are nol allowel arul responsihle.for not deducting \rorkers salaries lot all cosl\ ol'
lhis recal i bration pro gr am -

Majikan harus bertangguDg iawab membayar biaya pcmulangan pekerja asing kc dacmh asal
pcker.ja dan melaporkan kc Kedutaan Besar/Konsulat Jcndoral Republik Indoncsia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakil meoular, tidak dapal beke{a
lagi,sakir, perjanjian kc{a lelah be.akhi.,meninggal dunia atau tidak lulus Rckalibrasi Tenaga
Kerja.
Enployers are responsible to par lbr lhe costs of leturning the.foreign i,orker to his/her area of
origitl dnd report it to the Embass!/Consulate General ofthe Republic of lndonesia, when it is
confirned that he/she ha.'a dangerous cl[sease, an inJ,ctious .lisease,illfiets,, i: unable a work
anVnorc, the emplo)ment conlrdtt has ended, deceased, or lailed in the labor recalibration

Majikan harus mcngurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan alau Konsulat Indonesiajika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang konhak kerja dan sebelum pengumsan
perpanjangan PLKS.
Ernpkryers shall arranile the extension of the emplo\ment contract to the Embass/Consulate
General o-f the Republic of lntlonesia il both parties agtee to extentl the efiplolment contract
and it s priol to lhe protessing ofTenporalt ltrork Vi^it Permit (PLKS) extension.

Majikan wajib mergikutkan peke{a pada Perkeso, asuransi kesehaten dan BPJS
Ketenagakerjaan lndoresia atau skema pcrlindungan asuransi laimya yang diwajibkan oleh
pemcrintah Malaysia bagi pekcda asing-
Employers are required to enroll their employees in Perkeso, health Insxtrance and lrulonesian
BPJS Ketenagakerjaan ot other insurun.e ptotection schemer nalldated b! the Maloysian
go\]emme nt.fo r Jb reig worker s.

Majikan harus mengulus dan memperolch Chcck Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
lmigresen Malaysia scbelum pekerja asing dipulangkfln ke daerah asal di Indonesiajika pekerja
tidirk lulus tes kcsehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum I'LKS berakhir dengan scmua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer mu-\t ma age and obtdin a Check Out Memo (COM) .fion Jabatan Imigresen
Mulaysia before the foreign worker is returnecl to his/her place oforigin in Intlonetia iJ he/she
does not pass the medical test (FOMEMA), \,torking sa ot ifhe/she completes the employment
contract before the end of PLKS, Nith atl return costs bor e by the EmploleL

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau iidak lulus tes keseharan (IOMEMA)
atau lidak lulus progam Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar,lKonsulai Jenderal
Republik Indoncsia.
Emplq)er are required to report every \|orket h,ho p.rsses or fails the me(lical test (FOMEMA)
or Jailt the Labor Recalibration program to the Embdssy/Consuldte General of the Republic oJ'

Majikan harus melaporkan ke Kedutaa Ko[sulat lndonesia jika pekerja kebur, sakit atau
mcninggal dunia.
Dmployers hate o inJbrm the Enbasry/Consul.tte Ceneral ol the Repubtic of Indonesia iJ-the
workers run u./ra!, illness or pass atruf-

0

n)

o)

p)

q)



s) Jika Majikan tidak mclaporkan setiap pekerja yang lulus alau ridak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan kc Indonesia ke Kedutaan Bcsar,lKonsulat Jenderal Republik Indonesia. maka
majikan harus bcrtanggung jawab peluh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
lf Emploler is failed to report to the Embdssy/Cotlsuldte General ofthe Republic ol Indoneria
of each worker who passes or fails the RTK program and he/her is nol l?turneil to lndonesit:1,
then the Enployet m6t take a lhll responsibility ofthe',eorker l,he,1he/she is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANF,d{T/ SALARY AND BI]NEFITS
. Caji perbula Sd/ary pet o th

' Tunjangan makanrreal allowance(( atry)

. Tunjangankehadira1l.luer|(lant allowance(iJ aq))

. Tunjangan shilt pae\lnorning( if any)

Tunjangan shift siang/alemoon (if an1)

. 'l unjangan shift malan/night(il any)

RM 1500.00

RM O,OO

RM 0.00

RM 0.00

RM O,OO

RM 0.00

7. PERHITUNCANLEMBUIVOVERTIMECAI,CIJI,ATI()N

Pekerja yang bekeda lembur / over time, maka keia lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengiL:uti Undang-Ulda[g Ketenagakedaan /di Malaysia. dengan uraian sebagai
berikut :

Enplolee who t,,o s o\tertime, then the orertime wages will be paitl based on the ajkuldtiotts which
is in accoftlance hith the Malaysian Employnent Act, as fttlbws:

a. Ord,nary Rate ofPay (ORP) : caii Bulanan

26

b. Hourly Rate ofPay (HRP) : ORL

Working lloul per Day

WAKTU BEXIRJA / WORKING IIOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu danjadwal
diatur oleh perxsahaan dan harus scsuai dengan Undang-Undang Ketenagakeriaan Malaysia.
l\/orking hours dre 3 (eight) houn a day or maimun 45 (lbri, five) hours a waek and
scherlule is arrangetl bv lhe company i accordance with the Malq,sian Enpkl,ment Act.

8.

kerjanya

9. CUTT TAHUNAN /ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cutj darurat kcpada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Keraiaan Malaysia yaog berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai be.ikut:
The Company shoulrl ptoyide the employee ,ith paid leave , paid annual leat,e or emergenc! leaye i1
acordance with the Malaysian Empldlmat Act t,hich is applicohle in Senena ju g, Sabdh d n
Sarawak, asJbllows:

. Pekerja diberarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Euplolee is antitled to paid leaye to rctum to Indo esia at hk/her own expense when there is a
member ol'his/her own fat ily passed arl,oy-



. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The pafu| leave period k ifi acc.trda ce with the permissiotx dhd discretion of the co p.1n! to
the employee,

. Pekeda harus mengonfirmasi stahrs keadaan tersebut dcngan menyerahkan bukti tclcgIam/sulat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.
The Worker must conlin the emergenc! status bt deltuei g a telegran/le er infomi g about
the deceased or a death certilcate to the company-

,0. FASILITAS/FACII,TTIES

a. Asrima/Accomodatiol

Pihak syarikat mcnyediakan asrama yang Icngkap untuk semua pckeda asing. Namun pihak
syarikal perlu membuat peraturan dan syaraFsyarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dcngan peraturan yang bcrlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplq,er must provide occommoddtion/complete dormitoies for all Jbreign workers.
Ho*erer, the Enplo'ier shoukl making the rules antl conditions applie.l to all residents living in
the said donnitoties, which is in accoftlo ce b the regulations applicable in Seme anjultg.
Sabuh and Sarawak.

. Pekerja hanya dibcna*an tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dila.rang menempati asrama selain dad yatg telah ditetapkan.
The llorker is onb' alloh'ed to sta! in the dormitort pftDided by the compd y a d are
prohibitei fron staying at other ilormitor! than whal has heen .letermined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlcngkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
Zhe Wor.ker who lives in company domitory is t?quired to take care ofall the equipment
proidel, prevents itlron lost or an! damages-

. Peke{a yang tirygal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tara kama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The vorker who lit)et in compan! .lornibry is r?quired to behaw. antl maintain his/her
social etiquette daring their sloy dt the dotmitory.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupufl salldaft ke a$ama, baik
laki-laki maupun perempuan-

The worker is strictly prohihited from imiting Jrie d\, guests or relatives haLk to the
dormitory, both male antlfemale-

. Pckcrja wajib menjaga kcbersihan rumahnya scndiri dan lingkungan sckitar asrama.
Donnitory residents hare to maintain the cleanliness oftheir house anA surrounrlings.

. . Pemberi keirmajikan akan mcmbayar tagihan biaya listrik dan air secam cuma-cuma
sesuai aluan yang berlal:u.
The Employer will pay f.)r the electricity a d water bills free of charge dcLording to the
Malaysian regulation.

b. TRA.NPORTASI]TRANSPORTATION

Pemberi kerjrmajikan harus menyediakan l'asilitas pengangkutan Pekeia untuk kepcrluan
mcngantar pekerja dari asrama ke t€mpat kcda dan seballiknya, pcngurusan paspor pckerja ke
Kedutaan / Konsulat IndoDesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit. dan
penganlaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Emptoyers are required to ptoyide transportalion fdLitities lbr Indonsjian Migrant



Workers fiea of charge from the domitory to the workplace and vice versa, processing the
Worker's pdssport at the En bassy/Consulate Ge erul ofthe Republic Indonesia, metlical check-
up/treatment dt the hospitals or clitics, a, well as i)hen se di g lndonesian Migrant Workers
back houe to the airports in Maldysiu.

c, PERAWATAN MEDIS,MEDICAI, TRI]ATMENT

Bagi Pemberi keirmajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pckerja
harus dapat bcrcbat di klilik mana saja yang tcrdekat dengan lokasi kcrja dan semua biaya
perawatan/pcngobatan ditanggung oleh pcmbcri kcrja/majikan.
For companies that do not provide heallh clinit facilities, the emplotefi nust gudrantee that
the worker is able to get treatment/medication at any health facilities closest to the wo*
locallon a d all the cost., are bofie by the u,mpony.

Jika Pckcd.r sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawalan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peratu.an keda yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

lJ the worker gets sick axd must be hospitalizerl, the conpany has tD ptot'icle a .l bear the
treatment/medication costs- The treatment/medicatiol bill palment will be fulb) borne by the
compan! in accordance irith the ylork regulations applicable in Semenanjullg, Sahah and
Saruv,tak.

11. PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pcndapat (percelisihan paham/salah pergertian) anrara ponberi
kcrja,/majikan dengan pckcia maka perlu dilal'ukan hal-hal seperti berikut:
In the evenl ofa dispute bet\ree the Emplo.\'er ancl the Worker, the follot|ing m( ters must he taken
into consideratiok:

- Pihak penrberi ke.ja dan Pekerja akan bekeriasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yimg tcrkait.
The Enployer and Workers will wolk together through consultations to resolw the reLttujil

- Bila dipcrlukan pihak pemberi kcrja aknn merujuk kepada Jabaran Tenaga Kerja dan Jabaran
Imigresen dnn pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jcndcral Republik Indoncsia di Malaysia.

4 ecessary, the Employer may request direclio s to the Ministry oJ Labor antl Immig.ation ot
afiy other Mdldysian govemme t's departments or the Embds$)/Consnlate General of the
Rt puhhc ol lndottesiu n Valo.ttia

- Semua keputusan yatg dibua! harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kcbijakan KedutaadKonsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must conply with and Jbllow the laws of Malaysia and policies Jiom
I donesian Mbsio i Malalsia.

12. PEMBATALAN \'ISA KIRJA (IZTN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORI(
VISA

Majikan berhak mcmbatalkan visa ke{a,/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
unda g-undang Kerajaan Malaysja (titdakan kriminal, lari dari peflsahaan dan sebagainya). pemberi

kerjs/maj ikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.
The Enplqer has the right to cn cel the working visa/PLKS if the workets a mistake which violutes



Malalsian laws (Lrininal acts, running altar.fiom the emplq'er, etc). The Emploler shall nonft, the
Embassy/Consulate Ceneralofthe Republic oJ lndonesiu in Malaysill promptly.

13. PERAIATANKXRJA/WORKINGEQUIPMENT
. Peke{a wajib menjaga dar menyimpan serta merawat dengan baik segala peralutaD yang

dibcrikan olch PEMBERI KEzuA-
The Enployee must keep, snre and take a good care ol all working equipmant provided by the
Employ?r.

. Pekerja akan mergembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PBMBERI KER.IA atau
setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.
The Dmployee vlill return all working equipt e t )rhen directed by the Employer or upon the
tet'r i ation ofemplolment contruclJbr anl redso .

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlulian.
Il/ork uniforns are provirletl bl the company i.f needed

. Pemlatan ke{a dan alat keselamatan kcrja disediakan oleb perusahaan seperti helnet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai denga[ bidang pekerjaannya berdasarkan undang undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bertanggutrgjawab.

Work equipment and yrork so.fet! equipment prcvided by company such as helmets, boots,
gloyes, and are suital)le Jbr the fekl ofwork in dccor.lance with the Malaysian laws. lf it'.t lost
or damaged deliberutely or accidentally, it will be on the llotl,,ers rcsponsihiliq.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan rcrscbur sudah ridak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charged.for equipme t replace e t if the equipment is no lo ger
suitableJbruse and is not due to the ryorker's fduh-

14. PEMBERHENTIAN PE,RJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihat syarikat dapat membatalkan perjanjian peker.jaan ini sekiranya seorang peke{a
melanggar hal-hal berikut scsuai peraturan kerja yang berlaku di Scmcnanjung, Sabah dan

Sarawak:
The Employers cttn cancel the Employnent Co tract iJ the I'lorker iolates the follob,ing
matters, accorditlg to the worhng regulations applicable in Semewnjung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu keia yang dikehcndaki oleh PEMBERI KEzuA.
Not achiering the level oJ ||ork quality required by the Enployer.

. Tidak mcmatuhi puaturan dan undang-undang yang ditctapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to complywith the rules and regulations set by the Employer-

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir tcrlambat saat bertugas.
Freque q, ol not showing up.for assigutelrts a d or being late-for assignments.

. Tidak jujur, ccroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.
Dishonest, careless or negligent and irrespot siblewhile on duty-

. Berkelakuan atau mcnjalankan aktifitas yang dapat mcngganggu keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekeda lain.
Behaving or carrying out ary) actiyities that threatens the hanno r, welfare, propert, an.l
production ol the compan] and other \rorkers-
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. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain taflpa izin_
Misusing ompany s or persotlal propert_y \tithout pcmission.

. Mcrckamkan kartu keludian waktu keia orang lain atau meminta orang lain
mcrekanrkan kartu kchadiran waktu kerja anda.
Helping other workers to reconl their tinesheet cat.d or hdring other workers to record
his/her tbrcsheet card.

. Menjalankan aktilitas sosial yang dapat mcnjatuhkan citra syarikat daD peke{a syariknt
lainnya.
Conducting ary) social dctivities that couli damage the conlpan!'s or other e playe?'s

b. Pihak majik.rn atau Pekc{a dapat menghc ikan atau membatalkan kontrak keda sesuai
pcraruran ker.ja yang bcrlaku di Semenanjung, Sabah dan Samwak.
The Emplolet or Worker can tenni ate or cancel the Employm?nt Contru.:l in accordance to
the work regulations i1fime in Semenunjung, Sahah and Saruwak.

PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAI
a. Pihak syarikal akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of

origin) di lndonesia discbabkan oleh Pckcda iru relah habis masa kontmk kerjanya, meninggat
dunia dan kesalahan pcmberi kerja tidak mcmatuhi pelanjian kerja atau urdangan-undang di
Malaysia:
The Emploler will fully bear the tarel expenses of retufii g the h,orke$ to their pldce of
origin in Intlonesia u,hen o e of these conditiow applicahte are the Employnent Contract has
exPired,lhe Worker is passed a\)a), and the Employer's mistake or ot obe), the emplq)ment
conlract or Maldysian laws antl regulolion.

b. Pihak Pcmberi kerja tidak akan membiayai biaya tEnsportasi pemlrlangan pckcrja asing ke
neSara asal jika disebabkan menderjra penyakit berat dan menular (HfV/AIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan IainJain seperti yang disahkafl oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakm
bcrsalah berdasarkan hukum pidana. Mempuryai dan terlibat di dalam masalah
sosial,pMengakhiri kontrak kerja scbelum masa berlakunya selesai,pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yal1g dikehefdaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun tclah diberi bimbingan dan instruksi scfia jangka waktu ycng wajar,
mengundurkan diri,
Hohever, the Employer will not be linancing the transportation cos3 ol-foreign worken
rctuming to his/her ountr), of oigi , when he/she suferi g from seioas a d cornmunicable
disetres (!ll//AIDS, Hepatith B, STD, Tubercolosis untl others conlirmetl by medical erpetts
i L'lalaysiu), .found guiby u der the criminal tay,fiaving anl behg inyolved in social
issues,temination the employment cantact belbre its vali.lity period due,repauiation (tue to the

failure to cdrry out duties dccording to the level desirell and deternined by the compary,,
despite being giyen guidance ancl instuttion o.t \,tell as a reasonaltle period oJ time,re.ritn.

PENYELES{AN SENCKETA / DISPUTE RXSOLUTION

a. Sctiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kcda dan pekffia Migran Indoncsia wajib
diselesaikan secara damai melalui rnusyawarah antar pihak.
Any dispute arisillg hetu-een the Emplq'er a.l the tndonesian Migrant Worker shatt be
resolyed amicably thrcugh negotiation between pdrties.

b. I)alam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan lersebut, maka salah satu atau kcdua
pihak yang berperkara dapat membawa leAelisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
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oloritas Malaysia yang tcrkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
medjasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the ete t there is no settlement o such dispute, one or both .tf the aggrieyed paflies mq)
reler their dispule related to their relatio of emplq)ment to the .lppropriate Malajsian
duthorities a d Inllonesian Mission in Malq,sia for mediation, conciliation, anrl/or resolulk)n
in accordance with the applicable laws in Malaysia-

Semua isi perjanjian kerja ini t€lah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di anrara
PEKERIA dc[gan PEMBERI KERJA/MAJI(AN.
me entire contenls of this Employment Contlact have heen read and signetl by both parlies, lhe WORKER
dnd the EMPLO

PEMBT]RI PEKERJ

BINTI ABU BAKARNama : NIIRIIL

Kontak No : 0l74268700

SAXSI

BINTI SAHUDIN MI]X
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